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Mepb! npegocTopoxHocTH! OnackocTs nonyuekus Tpaem! 0ObI4HbIe GaTapeiiki

MOTYT B3bIBTLCA B NPOLIECCE 3APAAKH. PA3PWALTCH 3ADAKATL TONLKO HIKENL-

METann0rnAPHAHLIE aKKYMYNATOPHbIE GaTapew, HO He 00bI4HbIe GaTaperik

BCTpoeHHas iyHKLMA 6830MACHOr0 OTKAKaYeHHS Nocne 8,5 4, AAJAAA, n 3alLuTa o7

nepe3apaga («/lensTa-Mn»). Harpesawe akkyMyASTODHbIX GaTapeii 1 3apsAHOTD

YCTPOWCTBA B0 BEMA 3aPAAKA — HOPMATIBHOE ABNEHHE. 3aNPELLIEHD 3aPAXAT
w

GaTapem Helb3% TKDLIBaTb, GPOCATL B NNaMA AN 38KOpa3MBT. i BLIFBNEHHN
NIOBDEXOEHH! AN AEEKTOB CAeAYeT 06DALIATLS K AHnepy KoMnaHkk VARTA.
MHCTPYKUMS N0 NPHMEHEHNIO 3aDALHOT YCTPOHCTB

Pyc. 1: BeTaBbTe N0NapHO akKyMyNATOPbl 0AHHaK0BOr0 pasmepa (A uni AAA) u
MKOCTH. YAOCTOBEPLTECS B NIOTHOM NPHAEratkH 000X KOHTBKTOB KaXAO# Gatapen.
Puc. 2: BerassTe 3apsgHoe YCTpOiicTBo 8 poserky 230V. 3apaaHoe yCTpoiicTso
MOXET GbiTb HCNONb30B3HO N0 BCEMY MDY, B CTRGHaX Fje 3T0 HeBXORHMO,
JCnoAb3yiiTe anantepb

) CaeTonMoNHE I WHAHKATOD FOPHT: HAET NDOLIECC 3aPAAKK AKKYMYNATOPHbIX GaTapeit.
b) CseToavog ropuT: 3apa/ka 3asepluena

©) CBETOAWOA MATET 4acTO: OWHGKE, 0GHAPYXEHb LYenoyHsle Gaapew,
HECOOTBETCTBHE NONAPHOCTH, HEHCNDBHOCTb GaTapew, KODOTKOR 3aMbIKaHHE.
Taitvep sawmuaer or nepeaapsna. l

Nepe3anyCKaeT TaiMep. OYHKLMSA KOHTPONS 3APSAIKN 3AUMLIAET AKKYMYNATODSI OT
nepesapsaki. JOCTaHsTe aKKyMYNATOPbI U3 3apAAHOT YCTPOCTBA, ECAK OHO
OTKTIOYEHO U3 PO3ETKH

Pyc. 3: CofniopaTe pekoMerzyemoe Bpems 3apafikit (yKasaxo 8 Tabnuue).

1 - Cuensio HEraTuBHoro
B03/E/ICTBIS Ha OKYX@IOLLYK0 CPEAY H AN0POBbE YEN0BEKa ONACHSIX BELIECTE,
KOTODIE CONEPXATCA B ANEKTDHECKIK 1 ANEKTPOHHLIX YCTDOMCTBAX, 3aNpeLIeHo
BbIGRACHIBATL YCTPOWCTBA, 0003HAYEHHbIE ATHM CHMBONOM, BMECTE C
HECOPTHPOBAHHbIM GITOBLIM MYCOPOM. Takwie YCTPOACTBa NOANEKAT BTOPHYHON
N1epepasoTKe Wi yTHAH3aLMN. [L1% NONYHEHHS AONONHHTEN5HOM MHQOPMALH N
BONPOCaM NepepaboTKi Ans NOCARAYIOLIET0 HCNONs30BaHHS

06pawaiiTeck B COOTBETCTBYHOLYIO CAYXGY.

SRB/MNE

Sigurnost! Opasnost od povredal Obine baterije
mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo

Ni-MH baterije, nikada obicne baterije. Integrisana

kontrola za bezbedno iskljucivanje nakon 8,5 h

AAIAAA i minus delta-V funkeija iskljuivanja.

Zagrevanje punjivih baterija i punjata tokom punjenja je

uobicajeno. Nikada nemojte da punite korodirane, oStecene ili

procurele baterije. Ne otvarati baterije, ne bacati u vatru i ne

spajati na kratko. U slutaju ostecenjal smetnje kontaktirati

prodavea proizvoda VARTA.

Kori$cenje punjaca

Slika 1: Postavite punjive baterije iste velicine (A iLi AAA) i kapaciteta u paru.
Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta.

Slika 2: Punjat prikljuciti na EU uticnicu za struju 230V. Punjat se moze koristiti u
celom svetu. Po potrebi Koristiti adapter za datu zemlju

a) LED dioda ukljuena: baterije se pune.

b) LED indikator koji trajno svetli: Punjenje zavrSeno

) LED indikator koji brzo treperi: Greska, detekcija alkalnih baterija, pogreSan
polaritet, ote¢ena baterija, kratak spoj.

Tajmer &titi baterije da se ne prepune. Svako ukljuGivanje restartuje tajmer.
Kontrola punjenja titi baterije da se ne prepune. Baterije izvaditi podto se punjat
iskljuti iz struje.

Slika 3: Pridriavati se tabele vremena punjenja.

1) Zastita zivotne okoline - Da bi se spreili rizici po Zivotnu okolinu i zdravije usled
opasnih materija iz elektrinih i elektronskih uredaja, zabranjeno je bacati uredaje
oznatene ovim simbolom u nesortirano smece, vec oni moraju da budu reciklirani
Za ostale informacije na tem reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanovi.

Varnost! Nevarnost poskodb! Primarne baterije Lahko pri polnjenju eksplodirajo.
Polnite samo baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. Vgrajena enota za varno
zaustavitev po 8,5 h funkeija za izklop minus delta-V za AAIAAA. Segrevanje
akumulatorskih bater] in polnilnika med polnjenjem je obitajno. Nikoli ne polnite
zarjavelin, poskodovanih ali izteklih baterij. Bateri] ne odpirajte, megite v ogenj ali
na kratko veZite. Pri $kodi/motnjah se obrite na trgovca VARTA.

Uporaba polnilnika
Slika 1: Vistavite par akumulatorskih baterij iste velikosti (A ali AAA) in
zmogljivosti. Vsaka baterija se mora dotikati obeh kontaktov.

Slika 2: Polnilnik prikljucite na 230-voltno EU-vtiEnico. Polnilnik je mogote
uporabljati po vsem svetu. Po potrebi uporabite prilagojevalnik za uporabo v
vsakokratni drzavi.

a) Vkljugena LED-dioda: baterije se polnijo.

b) Lucka LED sveti: polnjenje konZano

©) Luéka LED hitro utripa: napaka, zaznavanje alkalne baterije, napacna polarnost.
Casovnik §citi baterije pred prekomernim polnjenjem. Ob vsaki prikljuéitvi se
asovnik ponovno zazene. Nadzor polnjenja $iti baterije pred prenapolnjenostio.
Ce polnilnik ni prikljugen, baterije odstranite.

Slika 3: Upostevajte tabelo s Easi polnjenja.

1) Varstvo okolja - Za prepretitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v
elektricnih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno
odstraniti med obitajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti
alireciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urat.

sakerhet! Skaderisk! Primérbatterier kan explodera vid uppladdning. Ladda
endast Ni-MH batterier, inga primarbatterier. Inbyggd sakerhetskontroll for
avstangning efter 8,5 h AAJAAA och minus delta-V-avsténgningsfuktion. Det &r
normalt att laddningsbara batterier och laddaren blir varma vid laddning. Ladda
aldrig rostiga, skadade eller (3ckande batterier. Oppna inte batterier, kasta inte
indem i eld och kortslut dem inte. Kontakta VARTA- &terfirsljaren vid skador/
storningar.

& har anvinds laddaren

Bild 1: Sétt i laddningsbara batterier av samma storlek (AA eller AAA) och
kapacitet parvis. Varje batteri maste berra bada kontakterna.

Bild 2: Sétt laddaren i ett 230V EU eluttag. Laddaren kan anvandas dver hela
varlden. Anvand vid behov en landsspecifik adapter.

a) LED lyser: Batterierna laddas.

b) Lysande LED: fardigladdad

) Snahbt blinkande LED: fel, varning for Léckt batterivatska, fel polaritet, defekt
batteri, kortslutning.

Timern skyddar batterierna mot dverladdning. Varje gang laddaren sitts |
eluttaget startar timern pé nytt. Laddningskontroll skyddar batterierna mot
dverladdning. Ta ut batterierna nar laddaren inte &r ansluten.

Bild 3: Beakta tabellen med laddningstider.

iljiskydd - For att undvika miljo- och hilsoproblem pga farliga amnen i
elektriska och elektroniska apparater f4r apparater som &r markta med den har
symbolen inte sléngas i osorterade hushallssopor, utan mste ateranvéndas
eller atervinnas. Fér mer information om atervinning, var god vaind dig till
ansvarig myndighet.

Bezpecnost!
Nebezpetenstvo
poranenial Primarne
batérie mdzv pri nabijani
vybuchngt. Len batérie Ni-MH,
nenabijajte Ziadne primarne
batérie. Integrovany bezpegnostny
vypina po 8,5 h AAJAAA a funkcia
vypnutia minus delta V. Zahrievanie
nabijacich batéri a nabijatky potas obvyklého nabijania. Nikdy nenabijate
skorodované, poskodené alebo vytecené batérie. Batérie neotvérajte, nehadzte do
ohiia ani neskratujte. Pri poSkodeni alebo poruchach kontaktujte predajcu VARTA.
Poutitie nabijacky
Obrézok 1: Vozte nabijacie batérie rovnakej velkosti (AA alebo AAA) a kapacity v
péroch. KaZdd batéria sa musi dotykat oboch kontaktov.
Obrazok 2: Nabijatku zapojte do EU zésuvky 230 V. Nabijagku je mozné pouZit na
celom svete. Prip. pouZite adaptér Specificky pre krajinu.
a) LED zap: batérie sa nabijajo,
b) Staticka LED: Nabijanie dokoncené
©) Rychlo blikajica LED: Chyba, detekcia alkalii, nespravna polarita, chybna
batéria, skrat.

Pozri tabulku s dobami nabijania. Proces nabijania ukoncite ruéne. Kontrola
nabijania chrani batérie pred prebitim. Ak nie je nabijagka pripojen, batérie vyberte.
Obrézok 3: Pozri tabutku s dobami nabijania.

1) Ochrana Zivotného prostredia - Z ddvodu zabrénenia ekologickym a zdravotnym
problémom vplyvom nebezpecnych Ltok v elektrickych a elektronickych
pristrojoch, pristroje, ktoré s oznagené tymto symbolom, nesmd byt likvidované
spolu's netriedenym domovym odpadom, ale musia byt optovne pouZité alebo
zhodnotené. Pre dal3ie informécie k téme recykldcie sa, prosim, obratte na
pristudny drad.

SERVIS IN GARANCUIA:

Ta izdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno
deloval, Ee ga boste uporabljali po danih navodilih. Zagotavljamo, da ta izdelek
nima okvar, ki bi bile posledica po$kodovanega materiala ali napake pri izdelavi
in jaméimo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v garancijskem roku, ki
zatne teti z izroCitvijo blaga potrosniku. Zahtevo za odpravo napak lahko
podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali pooblastenemu serviserju. V
primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.
Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne
vkljuEuje poskodb izdelka, ki nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne
uporabe, zlorabe, spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne ujema s tehniénimi
infali varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, ce je izdelek
razstavljala ali popravljala oseba, ki nima nasega pooblastila. Po preteku
garancijskega roka zagotavljamo potro3niku vzdrzevanje, nadomestne dele in
priklopne aparate najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. V primeru
reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran ali
nov proizvod boste prejeli v najkrajsem Easu oziroma najkasneje v 45 dneh.
Opozorilo: Garancija ne izkljuuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER TRGOVINA d.0.0,
Kardeljeva plo$tad 11a, 1000 Ljubljana

Gilvenlik! Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir.
Yalnizca Ni-MH sarj edilebilir piller sarj edilmeli, primer piller kullanitmamalidir
8,5 saat AAAAA ve eksi delta-V kesme fonksiyonundan sonra entegre givenlik
kapama kontrol. Sarj sirasinda sarj edilebilir pillerin ve sarj cihazinin 1sinmasi
normaldir. Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. Piller
agilmamall, atege atilmamali veya kisa devre yaptinlmamalidir. Hasar veya ariza
durumunda VARTA saticisi ile letisime gegilmelidir

$arj cihazinin kullanimi

Resim 1: Ayni boyutta (AA veya AAA) ve kapasitede sarj edilebilir pilleri cift olarak
takin. Piller yuvadaki her iki kontaga da temas etmelid.

Resim 2: $arj cihazini bir 230V EU prizine takin. $arj cihazi tim dinyada
kullanilabilir. Gerektiginde Ulkeye tzel adaptdr ile kullanitmalidir.

a) LED agik: Piller sarj ediliyor.

b) Sabit LED: $arj tamamland

c) Hizla yanip sdnen LED: Hata, Alkali tespiti, yanlis kutuplama, arizali pil, kisa
devre.

Zamanlayici pillerin asir sarj edilmesini dnler. Her bir prize takma islemi
zamanlayiciyt yeniden isletir. Sarj kontroli pilleri asirt yiklemeden korur. Bagl
olmayan sarj cihazinin dzerinde pil bulundurulmamalidir.

Resim 3: Sarj sireleri tablosunu dikkate alin.

1) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin
neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin Gnlenmesi dogrultusunda, bu simge ile
isaretlenmis cihazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve
yeniden kullanilmali veya islenmelidir. Geri ddnisim konusunda ek bilgiler icin
yetkili kurumlara basvurun,

UA

Beaneka! HeGeanexa TpasmyBanHs! batapei NepBUHHIX eNeMeHTIB MOXYTb
BAGYXATH N YaC 3apAAKH. [l03BONKETHCA 3APAIKATH TinbKi
HIKENb-METanoriAPHAKI aKyMynaTopHi Garapef, ane He Gatapei nepenHHx
enemeHTis. BOy10BaHa Cxema BIgKioueHHS 32 8,5 ron AAAAA Ta (yHKLs
BIACIKaHHA METOOM MIHYC NesTa-V. HarpiBass akyMynsTopHin: Gatapeit
3aPAAHOTO NPUCTPOIO NiAl 4aC 3aPAAXAHHA — 3BU4aliHe SBMLLe. 3a60poHeHD
33PAIXATH IPKaBI, NOWKOZXEH] Ta NpoTiKatoui GaTapei. AkyMynsTOpHi Gatapei He
C/1i BIAKDUBATH, KWAATH Y MONYM'S 44 33K0POYYBATH. TIpH BHABEHHI
IOWIKOMKeHb Y AecheTiB CAif 38PHYTHCA A0 ANEDa KomnaTT VARTA
3CTOCYBaHHA 32PAAHOTO NPHCTDOKD
Man. 1: onapHo BCTasTe akyMynsTopHi Gatapei 0aHaKoBoro poMipy (AA adio AAA)
Ta EMHOCTI. BNEBHUTHCH Y WiNbHOMY NPUASTaHHi 060X KOHTAKTIB KOXHOT GaTapei.
Man. 2: Bunky 3apAAHOT0 NPHCTPOI0 BCTABATH Y WTENCENbHY Po3erky 230
B/50 [, 3apAnHwit NPUCTDIH NDUAGTHUA 715 38CTOCYBaKKA Y Oyb-Kit Kpaii
CBiTy. 32 NOTDEGH MOKHA BHKODUCTATH CrieLianbHIi aganTep BIAN0BIAHO 40
MiCLEBHX CTaHQapTis.
a) CBiTn0RI0A CBITHTBCS: Bi) npouec 3apAAKkH Gatapei
b) Craruuit CBITAORION: 3aDS/PKAHHS 3aBEPILEHD
¢) Caitnogiof WBMAKO GAMMAE: NOMINKA, BUABNEHHS NYXHOTO aKyMyNATopa,
HENpaBibHa NONAPHICTL, HECNPABHHI aKYMYNATOP, KOPOTKE 3AMHKAHHS.
QYHKLI0 33XMCTY akyMyNATOPHMX GaTapeit Big Nepe3apsy BUKOHYE TailMep.
Mlicns KOXHOTO BKAIYEHHS NPHCTPOID AD LUTENCENbHOT PO3ETKH BIAGYBAETLCH
Nepe3anycK TaiiMepa. OyHKLI KOHTDOMID NPOLIECY 3aPAAKH 3aXHLIAE
aKymyNATOpHI GaTapei Big nepe3apaay.
BUiAHATH akyMyNSTOPHI GaTapel nicnA TOro, Ak 3apRAHHIA NPHCTDIA BUMKHEHO.
Man. 3: Cnia A0TpUMyBATHCH Yacy 3apAAIKK, BKA3AHOr0 Y TabAMLL
1) ExonoriyKa Geneka - 3 METOI0 33N0BIraHHA HEraTUBHOMY BNAWBY Ha AOBKINNA
T3 3A0OB’S NOAHHH HEOB3NEUHNX PEYOBHH, LUO MICTATLCA Y BNGKTPHYHNX T8
©NEKTPOHHWX NPHCTDORX, 3a00POHEHO BAKHIATH NPHCTDOI, N0HANEH LM
CHMBONOM, DA3OM i3 HECODTOBaHKM NOGYTOBMM CMITTSM. Taki NpHCTROT
nignsrakoTs BTOpHKHIV NepepoBui abo yTunisauil. s oTpuMaHHs
RoAaTKoBOT iHcopMaLii 3 NHTaHb NepepoBku ANA NOAANBLIOTD
BAKODHCTaHHS 388DTaiTECh 70 BIANOBIAHOT CAYKON
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TIMER MINUS DELTA V BAD CELL & ALKALINE WRONG POLARITY 100 -
CUT OFF CUT OFF DETECTION PROTECTION 240V

D Wiederaufladbare Batterien. Polar n (+/-) beachten. Batterien nicht Gffnen, nicht ins Fever werfen oder kurzschlieBen. GB Insert correctly. Do not
disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile rechargeable. Respecter les polarités (+/-). Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au
feu. Ne pas court-circuiter les piles. | Batterie ricaricabili. Rispettare a polarita (+/-). Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. E Pila recargable.
Respetar la polaridad (+/-). No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG 3apexaalwy ce 6arepun. HR SRB MNE BIH Punjive
baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne otvarajte. DrZite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci baterie. Pozor na polaritu. Neotvirat. Nevhazovat do
ohn. Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku). Jéilgida polaarsust (+/-). Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage (0hist. GR Enovagoptuevn
Mnatapia. TonoBeTAoTe T 0wOTA. My Tig anoouvapuohoyelte. My Tig METdte ot guTid. M Bpayukukhavete. H Ujratdlthetd cella. Ugyeljen a polaritasra
(+/-). Ne nyissa szét. Ne dobja tizbe. Ne zdrja rividre. KZ AkkymynsTop. Kapama- KapchibiFbiH CakTabi3 (+/-). Awnanpl3. 0TKa TacTaMaHbi3. KapbiM-
KaTbIHACTbI MaTacTbipMabl3. LV Uzladéjama baterija. levietojiet ievérojot (+/-). Neatvért. Nemest uguni. Nesavienot pa tieSo. LT Pakraunami elementai.
Livrekite poliariskuma. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo
jungimo. N Oppladbart batteri. Sett inn riktig (+/-). M3 ikke
apnes. M3 ikke kastes i dpen ild. Ma ikke kortsluttes
NL Oplaadbare batterijen. Plaats de batterijen volgens de
+1- tekens. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen.
Geen Kortsluiting veroorzaken. PL Akumulator
Wktada¢ poprawnie. Nie otwiera¢. Nie wrzuca¢ do
ognia. Nie doprowadza¢ do zwarcia. P Pilha
Recarregével. eite a polaridade (+/-), nao
abrir, nao deitar no fogo, nao provocar curto
circuito. RO Acumulator. Atentie a polaritate (+/-). Nu

samblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati.
RUS 3apsfiHoe YCTPOACTBO. AKKYMYNATObI B KOMNEKTE.
Co6nionath nonapHocTb (+/-). He BekpoiBaTh. He Gpocats B
OroHb. He 3aMblkaTh KOHTaKTbl. [laTa M3rOTOBMEHUS: CM. Ha
npoaykte 8 opmate ANAMTX, rae AN - Aexb roaa, T - roa. Cpok cnyxGbl akkymynsTopos He Mexee 300 uMKn0B nepe3apsaok. Cpok cnyxGbl 3apagHoro
ycTpoiicTsa B paBoyeM pexume He Gonee 4 ner. SK Nabijecie batérie. Pozor na + a — pél. Neotvérat. Nehadzat do ohfia. Pozor na skrat. SLO Polnilne baterije.
Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Sarj edilebilir pil. Uyari. Pil kutuplarini dogru yerlestiriniz.
Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. Tiketici haklarina ait daha detayli bilgi igin web sitemizi ziyaret edebilirsini
Www.varta-ag.com/tr-TRI UA akyMynsTop. [l0TpHMyBaTHCH NOARPHOCTI. He po3kpHBaTH. He KWAaTH y BOrOHb. He 3aMHKaTH KOHTAKTH.
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VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 49 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Mpoussoguten u sHocuten: BAPTA Koncymep
Barepuec TM6X & Ko.KraA, Ancipea-Kpyn-wpace 9, 73479 Ensanren, FepManus. Uvoznik: DARA d.0.0, Kneza Viseslava 4, 88240 PosuSje. info@dara.ba. Tel:
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(0NacHocT 0T HapaHsBaHe! Gatepuu Morat aa
eKCNAI0AAHPaT NPH 3apexnare. 3apexaaiite camo Ni-MH npesapexaau Gatepun,
He 06MKHOBEHH GaTepu. MHTErpupaH KOHTPON 33 6e30NaCHO H3KNKYBaHE CNea
8,5h AAJAAA 1 MHHYC feTa-V peKLCBaLLa yHKLIWS. HarpsBaHeTo Ha
Ne3apexaaLLHTe Ce GaTeph M 3aDAHOTO NpH 3aeXIaHe & 0Gn3aitHo. He
0TBapA/Te, He XBPNAIATE B OrbH U He OKbCABITTE Npe3apexaawuTe Gatepun. B
Cnyyait Ha NoBpeAa/CYyNBaHe, CBbPKETE Ce C ThProseua Ha Varta,

Kak 2 H3non3gare 3apsgHOTO YCTROiCTBO

OWr. 1: BKapBaiiTe NDe3apeXRALLIM Ce GaTepi C AWK 1 Cuil pasiep (AA win AAA) n
KanauTet no Asoiiku. A 4eata kpas Ha GaTepaTa TpAGBa 4a GbAaT CBLP3AHN.

Our. 2: Bioyere 3apAAHOTO YCTPOICTBO B ENEKTDHYECKH KOHTAKT 230V. 3apsaoro
YCTPOFICTBO MOXE Aa GbAe U3N0A13BaHO N0 LeAHA CBAT. KbAETO & Heosxoaumo,

) LED cBeTw: B MOMeHTa Ce 3apeX.

b) CriiseH ceeTonwo: 3apexnaHe 3asbpwAN0

©) Bbp30 MHralll CBETOAOLL: [PeLLKa, ANKANHO OTKDHBAHE, FPELIHA NONRPHOCT,
RetheKTHa GaTepHs, 3aKbCABaHE.

TaiiMepuT Npeanassa npesapexaaluy Gatepuy oT npesapexane. Npexbeeane Ha
‘3AXPAHBAHETO e 3aHyY TaiiMepa. OYHKUHATA 33 KOHTPON Ha 33PEXAGHETO
npeqnNa3sa GaTepkiTe oT Npe3apexaaHe. MaxHeTe GaTepuTe CAEA KaTo 3aPAAHOTO
YCTPOTICTBO € H3BBAIEHO OT e/1EKTPHYECKATa MDEXa.

Our. 3: BuxTe Tabnuuata sa NPOALAKKTENHOCT Ha 3apexaaHe.

Bezpenost! Nebezpedi drazu! Primarni baterie mohou pfi nabijeni vybuchnout.
Nabijejte pouze akumulatory NiMH, nikoliv primarni baterie. Integrovanj bezpeEnostni
vypinat po 8,5 h AAIAAA a funkce vypnuti minus delta V. Zahfivani nabijecich baterif a

FIN

Turvallisuus! Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat réjahtaa ladattaessa. Ala
lataa alkaliparistoja, vaan ainoastaan Ni-MH-akkuja. Integroitu turvakatkaisun
ohjaus 8,5 h AATAAA jalkeen ja miinus delta-V -katkaisutoiminto.

nabijecky behem obvyklého nabijeni. Akumulatory neotevirejte, neodhazuite do ohné
ani nezkratujte konce pipojek. V pfipadé poskozeni nebo zavady se obratte na
prodejce sortimentu zboi VARTA.

Pouiiti nabijetky

Obrazek 1: VloZte nabijeci baterie stejné velikosti (AA nebo AAA) a kapacity v parech.
Kazdj akumulator se musi dotykat obou kontaktd.

Obrazek 2: Zastréte nabijecku do EU zésuvky s 230 V. Nabijetku (ze pouZit v kterékoli
zemi na svété. Pripadné bude treba pouZit adaptéru specifického pro danou zemi

a) LED zap: akumultory se nabijeji,

b) Staticka LED: Nabijeni dokonceno

) Rychle blikajici LED: Chyba, detekce alkalif, Spatné polarita, vadna baterie, zkrat.
Casovat chrani baterie pred prebijenim. Kazdé zastréeni nabijecky do zasuvky spusti
€asovat znova. Nabijeci pojistka chrani akumulatory pfed prebitim. Pokud nabijecka
neni pripojens na sit, akumultory vyjméte.

Obrazek 3: Vénujte pozornost tabulce s Gasy nabijeni

1) EKologie - Predchézejte ekologickym a zdravotnim problémim zpisobenym
nebezpeEnymi Latkami v elektrickjch a elektronickjch zafizenich. Zafizeni oznatens
timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybri je tieba
je recyklovat €i jinym zpdsobem vyuzit. Za delem ziskani dal3ich informaci o

1) 3a fa ce u3berxar cpeaau

30paBerO, NOpa/H D )

YPEWTE, KOHTO Ca 0G03HaveH! C TO3H CHMBON, He TDS0BA A3 CE H3XBBPAAT C 06LIMS

0TNajibK, a f1a Ce BL3CTAHOBAT, K3NON3BAT 33 JIPyra LIEN W PeLMKAKpaT. 3a noseve.
MOAA, CBLXETE BnaCTA

Sikkerhed! Risiko for personskade! Primere (Alkaline, Brun stens) batterier kan
eksplodere under opladning. Oplad kun Ni-MH

genopladelige batterier, ikke primere

batterier. Integreret sikkerheds-

slukning efter 85 h AAJAAA og minus

delta-V slukkefunktion. Det er

normalt, at genopladelige

batterier og ladeapparatet

bliver varmt under

opladning. Batterier m4 ikke

dbnes, brazndes eller

Kortsluttes. Kontakt VARTA

forhandleren ved skader/fejl.

Brug af opladeren

Fig.1: Indszt genopladelige

batterier parvist med samme storrelse

(A eller AAA) og samme kapacitet. Hvert

batteri skal berore kontakterne i begge ender.

Fig. 2: Tilslut opladeren til en stikkontakt med 230V, Opladeren kan bruges over
hele verden. Anvend evt. en speciel adapter til det pagzedende land.

a) LED slukket: Batterierne oplades.

b) ED lyser: Opladning fuldfert

©) LED blinker hurtigt: Fejl, lzkage registreret, forkert polaritet, defekt batteri,
Kortslutning.

Timeren beskytter de genopladelige batterier mod overopladning, Timeren starter
forfra ved hver tilslutning. Opladningskontrollen beskytter batterierne mod

a) [ ] -

b) B

cEEEEEEEEEEE [

éfé | 800mAN - 2600mAh

~25h - ~15h ~4h

550mAh - 1000mAh

~Th

http://www.arta-ag.com/p/57657

Tag batterierne ud, nar opladeren ikke er i brug.

Fig. 3: Overhold tiderne i opladningsskemaet.

1) Miljabeskyttelse - For at undga miljo- og sundhedsproblemer pa grund af farlige
stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr ma apparater med dette symbol ikke
bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller
oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige
myndigheder.

Seguridad! iPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al
cargarlas. Cargar 0 pi i-MH, Control
de apagado de seguridad de 8,5 h AAJAAAy funcidn de interrupcidn delta V negativo
integrados. EL calentamiento de las pilas recargables y el cargador durante la carga
es normal. No cargar nunca pilas en estado de corrosion, danadas o que se hayan
derramado. No abrir las pilas, ni lanzarlas al fuego, ni ponerlas en cortocircuito. En
caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.

Uso del cargador

Imagen 1: Inserte un par de baterias recargables del mismo tamafio (A 0 AAA)y
capacidad. Cada pila tiene que tocar los dos contactos.

Imagen 2: Enchufar el cargador en un enchufe EU 230V, EL cargador puede utilizarse
en todo el mundo. Si es necesario, utilizar un adaptador especifico para el pais en el
que se encuentre,

a) LED encendido: pilas en carga,

b) LED estatico: la carga se ha completado

©) LED parpadeando rapido: error, deteccion alcalina, polaridad invertida, pila
defectuosa, cortocircuito.

Eltemporizador protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se interrumpe el
suministro de corriente, el temporizador se reinicia. EL control de carga protege las
pilas de una sobrecarga. Si el cargador no estd enchufado, extraer las pilas.
Imagen 3: Cumplir las indicaciones contenidas en la tabla de tiempos de carga.

1) Proteccidn del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de
salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o
electrénicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados
junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para
més informacidn sobre el tema del reciclaje, dirijase a la autoridad competente

recyklace se na prislusny fad,

Sicherheit! Verletzungsgefahr! Primarbatterien kinnen beim Laden
explodieren. Nur Ni-MH Akkus, keine Primarbatterien laden. Integrierte
Sicherheitsabschaltung nach 8,5h AAJAAA und Minus Delta-U
Abschaltung. Eine Erwérmung der Akkus und des Ladegerates beim
Aufladen ist normal. Niemals korrodierte, beschédi d

paristojen ja aturin 13 latauksen yhteydessi on
yleista. ALA milloinkaan lataa sydpyneits, vahingoittuneita tai vuotaneita akkuja. Ali
avaa akkua, heitd sitd tuleen tai aseta sitd oikosulkuun. Vaurioidenvirheiden
ilmetessé ota yhteys VARTA- jilleenmyyjéén.

Laturin kdyttd

Kuva 1: Laita sisaan samankokoiset uudelleelladattavat paristot (A tai AAA) ja
kapasiteetiltaan pareittain. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.

Kuva 2: Tydnnd laturi 230 V:n EU-pistorasiaan. Laturi toimii kaikkialla maailmassa.
Kayta tarvittaessa maakohtaista adapteria.

a) LED palla: akkuja ladataan.

b) Staattinen LED: lataus valmis

) Nopeasti vilkkua LED: virhe, emasta havaittu, vaara napaisuus, viallinen akku,
oikosulku.

Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta. Ajastin kaynnistyy vudelleen aina, kun laturi
liitetaan pistorasiaan. Latauksen ohjaus suojaa akkuja ylilataamiselta. Poista akut,
kun laturia ei ole liitetty s&hkbverkkoon.
Kuva 3: Katso latausaikataulukko.

] Sahki- ja
aineiden ymparistd- ja
symbolilla merkittyja laitteita ei saa havitta lajittelemattoman kotitalousjatteen
mukana, vaan ne tulee kayttaa uudelleen tai kierrattad. Kysy lisatietoja
kierrétyksesté paikallisilta viranomaisilta,

siséltémien vaarallisten

‘Aagdheta! Kivouvog Tpaupaiopod Ot amhég pmatapiee pmope vo expayody g

ymatapieg Ni-MH, noté amég pmatapie. Evowpatwpévos Eheyyog
anevepyonoinong aogukeig petd and 8,5h AATAAA kat Aettoupyia

ausgelaufene Akkus aufladen. Akkus nicht 8ffnen, ins Fever
‘werfen oder kurzschlieBen. Bei Schaden / Stdrungen
VARTA-Handler kontaktieren.
Verwenden des Ladegerates
Bild 1: Akkus der gleichen BaugrBe (AA oder AAA) und
der gleichen Kapazitat paarweise einlegen. Jeder Akku
muss beide Kontakte berdhren,
Bild 2: Ladegerat in eine 230V EU Steckdose einstecken.
Ladegerat ist weltweit einsetzbar. Ggf. einen anderspezifischen
Adapter verwenden.
) LED blinkt: Akkus werden aufgeladen.
b) LED leuchtet: Aufladung beendet.
©) LED blinkt schnell: Fehter, Erkennung Alkaline Batterie, falsche Polaritat, defekte
Batterie, Kurzschluss.
Timer schitzt die Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den Timer nev.
Ladekontrolle schiltzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht angeschlossenem
Ladegerat die Akkus entnehmen.
Bild 3: Ladezeitentabelle beachten.

Slakonic Aéha-V. Eival v
Tapatnpetat 00§Non TG Bepuokpaoiag EMoVaROpTGEVY

UmaTapudv Kat Tou poptioT katd T dépTian. Mnv

ETOVOGOTILETE NOTE EMOVAQOPTITOPEVES LMaTOpiEG ToU

OEpouv {xvn ogeibwon, Inuiog A iapporic. My avoiyete g

EMOVOQOPTICOEVES ITaTApiES, LNV Tis piyveTe ot pwTid

KL PNy Ti @ £ nepintwon {npi

EMUKOWWVIOTE HE Tov avaunpdowrio tng VARTA.

Xpiion g ouokevis popTLONg

Ewava 1: TonoBete(te enavagoptiCipeves pmatapies biov

ey£B0ug (A f AAA) KoL yupNTIKGTTOG Katd Leoyn, Mpénetva

KGvouv enadr kat ot Gio Aot Twv enavadopTIbuevwy PRaTAPLOY.

Ewava 2: TonoBetAote tov goptiath oe pia npida 230V. 0 gopriotAc pnopet

Va xpnatponounBel naykoop{ws. Onou &ivat anapatnTo, xpnotwomotfote Tov
KaTaAANAO Y10 KABE y@pa ovidnTopa.

) To LED avdet: eKTENE(ToL 0OpTLOn Ty EMavagOpTICOPEVAY UTOTapLGY.

b) Eratikd LED: ®6ption ohokAnp@Bnke

©) LED riou avaBooPrivet ypfivopa: 29aha, ahkaikn avixveuon, AdBog nokikdtnta
ehaTtwpaTkA pratapia, BaxukOKAwHO.

1) Umweltschutz - Zur Vermeidung von Umwelt-und durch
gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréaten, dirfen Gerate, die mit diesem
Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmil entsorgt werden,
sondern mijssen wiederverwendet oder verwertet werden. Fir weitere Informationen
2um Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behdrde.

Sécurité! Risque de blessure! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge.
Charger uniquement des batteries Ni-MH et non les piles alcalines. Coupure de
sécurité intégrée aprés 8,5h AAJAAA et fonction de coupure Minus Delta V. Un
échauffement des piles rechargeables et du chargeur pendant la charge est normal.
Ne jamais charger de batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite. Ne
pas ouvrir es batteries, les jeter dans le feu ou les court-circuiter. Contacter le
revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts.

Utilisation du chargeur

IUustration n°1: Insérer par paire des piles rechargeables de méme taille (AA ou
AAA) et de méme capacité. Chague pile doit étre connectée aux deux poles.
Iltwstration n°2: Brancher le chargeur dans une prise 230V EU. Le chargeur peut étre
utilisé dans le monde entier. Utiliser le cas échéant un adaptateur spécifique au pays.
a) LED allumée: chargement des batteries.

b) LED allumée : Charge compléte

¢) LED clignote rapidement : Erreur, détection pile alcaline, polarits incorrecte, pile
défectueuse, court-circuit.

Le minuteur protége les batteries de la surcharge. Chaque branchement relance le
minuteur. Le contrdle de charge protége les batteries contre toute surcharge. Retirer
les batteries si le chargeur n'est pas branché.

Iltustration n°3 : Respecter le tableau des tempes de charge.

1) Protection de Uenvironnement - Pour éviter les atteintes & Uenvironnement et les
problémes de santé par des substances dangereuses dans les appareils électriques et
électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre
éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour
de plus amples informations sur e recyclage, veuillez vous adresser aux autorités
responsables respectives.

0 TIPOOTOTEVEL TG unatpies and

H Buakom TG TpogoBoaiag enavekvei Tov ypovodiakden, H Aettoupyia ENyxou
96pTI0NG NPOOTOTEEL TIC PMOTapiES AN UNEpQORTION. AGOIEDTE TG PMOTOpIES
0000 £xeTe anoouvBEoeL Tov gopTiath and To pedpa.

Ewava 3: Tnpriote Tov nivaka Bidpketag poptiong.

1) Npoatacia tov nepudrovtog - Mpog anoduyr nPokANONG EVOEXGUEVWY.
TIPOBANUGTAY Y10 To MeptBGNNOV KaL TV uyeia amd enukivBuves ouoieg mov undpyouy
0E NAEKTPIKES Kat TAEKTPOVIKES GUOKEUE, 0L GUTKEUES Tou GEpoLY To 00uBoko aute
BEv ENTpENETal VO anoppiTTovial ad( JE T oLKIOKG aopp{paTa, GNG TpENEL va
€enovaxpnoonotodvtat fi va avakukh@vovrar. Mo mepaitépw mAnpogopieq oxeTIKG
e T0 Bpa T avakikhwong, aneuBuvBeite oV ekdotote apuddio apy

Biztonsag! Sériilé ély! Nem Ujratblthetd elemek a téltdben
Csak Ni-MH akkumulétorokkal hasznélhatd, nem Gjratdlthetd elemekkel nem
hasznalhatd. Beépitett biztonsagi lekapcsolds-vezérlés 8,5h AAJAAA felett és
minusz delta-V megszakitasi funkcid. Az Gjratdlthetd elemek és a tolto/adapter
melegedése tltés kozben normalis. Soha ne tegyen a toltdbe rozsdds, sérilt vagy
kifolyt akkumulatort. Az akkumultorokat ne nyissa fel, ne dobja tzbe és ne
okozzon bennik révidzarlatot. Karosodds/zavar esetén forduljon egy
VARTA-Kereskedghdz.
Atiltd hasznlata
1. kép: Parosaval helyezze be az azonos méretd (AA vagy AAA) és kapacitasi
elemeket. Mindegyik akkumulétornak mind a két érintkezhoz hozzé kell érnie.
2. kép: Csatlakoztassa a toltst egy 230 V-os eurdpai szabvanyos konnektorhoz. A
10ltd a vildgon barhol hasznalhato. Adott esetben hasznljon a helyi konnektorhoz
csatlakoztathatd adaptert.
a) LED be: az akkumulatorok t6lt6dnek.
b) Vilagito LED: tltés befejezdatt
) Gyorsan villogd LED: hiba, alkali elemek érzékelése, hibds polaritds,
meghibsodott elem, rovidzarlat.
Az iddzitd védi az jratdlthetd elemeket  tdltGltéstol. Az id6zitd minden

dssal Ujraindul. A téltdellendrzés védi az ) a
toltéltéstol. Ha a toltd nincs dram alatt, vegye ki az akkumulatorokat.
Vegye figyelembe a téltési idok tablazatat.
rnyezetvédelem - Az elektromos és elektronikus ké taldlhatd

Safety! Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only
Ni-MH rechargeable batteries, no primary batteries. Integrated safety shutdown
control after 8,5h AAJAAA and minus delta-V cut-off function. A heating of
rechargeable batteries and charger while charging is usual. Never charge
corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. Do not open, throw into fire
or short-circuit batteries. In case of a
VARTA dealer.

How to use the charger

Fig. 1: Insert rechargeable batteries of the same size (A or AAA) and capacity
pairwise. Both contacts of the battery must be connected.

Fig. 2: Insert charger in a 230V/50Hz power outlet. Charger can be used worldwide.
Where necessary, use a country-specific adapter.

a) LED flashing: charging in progress.

b) Static LED: Charging completed

©) Fast flashing LED: Error, Alkaline detection, wrong polarity, defective battery,
short circuit,

The timer protects the batteries from Interrupting the
power supply restarts the timer. Charging control function protects the batteries
from overcharging. Remove the batteries when the charger is unplugged.

Fig. 3: Refer to charging time table.

1) Environmental Protection - To avoid environmental and health problems due to
hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked with
this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered,
reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local
city council

Sigurnost! Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme
punjenja. Upotrebljavajte samo Ni-MH
baterije s moguénoscu punjenja, a ne
obitne. Ugradena funkcija regulacije
sigurnosnog iskljuSenja nakon
funkcije 8,5 h AAJAAA | minus
delta-V iskljuEenja.
Zagrijavanje baterija koje
Se mogu puniti  punjaca
tijekom postupka punjenja
uobitajena je pojava.
Nikada ne smijete puniti
baterije koje cure, zahrdane su
ili o3tecene. Baterije ne smijete
otvarati, bacati v vatru li dovoditi do
kratkog spoja. U slutaju oStecenjal
smetnji obratite se prodavacu proizvoda
VARTA.

Uporaba punjata
Slika 1: Umetnite baterije koje se mogu puniti iste veliGine (A ili AAA) i jednakog
kapaciteta. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta.

Slika 2: Umetnite punjat u europsku uti¢nicu od 230V/50Hz. Punjat mozete
upotrebljavati u cijelom svijetu. Po potrebi upotrijebite adapter za odredene zemlje.
a) LED be: baterije se pune.

b) Stalno ukljugeno LED svjetlo: punjenje je zavrseno

©) Brzo treperavo LED svietlo: greska, otkrivanje alkalnog sastojka, pogresan
polaritet, neispravna baterija, kratki spoj

Sat &titi baterije od prekomjernog punjenja. Svako novo umetanje ponovo pokrece
sat. Kontrola punjenja 8titi baterije od prekomjernog punjenja. Kada punjat nije
prikljuéen v struju, izvadite baterije.

Slika 3: Obratite pozornost na tablicu vremena punjenja.
1) Zastita okolisa- Kako b § i i

82 opasnim tvarima

! dureda y i
dopusteno bacati u kuni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu il
reciklirati. Vis zete dobiti od lokalnih nadleZ

Sicurezza! Attenzione! C' il rischio di ferirsi. Non utilizzare Uapparecchio per
caricare batterie primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie
Ni-MH. Controllo integrato con spegnimento di sicurezza dopo 8,5 h con pile AAJAAA

Kayincianik! Xapaxar any Kayni Gap! 3apsatay Kesixge Heriari Gatapesnap Kapbinyl
MyMiii, Heriari evec, Tek Ni-MH KaiiTa 3apsgTanareiH GaTapeanapsik 3apTaksi3
Kayincia axeIpaTyab! GipikTipinreH Tacinen Gackapy, 85car AAJAAA aHe MHHYC
nensTa-B ewipy yHkumscel. 3apaaTay Kesikge KaitTa 3apaATanarbik Garapesnapabii
MeH 3apAATAFbILITBI Kbi3Ybl KaNbINTbI XaFAai. ToT Gackar, 3aksIMAanFan Hewece
aFaTslH KaiiTa euKaWaH Kaiira

alnaHei3, 0Tka KeiCKa
TyiibIKTaMaKbI3. 3aKbiMAap | akaynblk Gonca VARTA annepiHe xa6apnachiHbla.
‘3apaaTarsiwThl Naiiaanany apici

‘yp.: KaiiTa 3apsranarbii GatapesnapAbl eniuemi MeH chiiibiMAbIbIFbI Gipeit (AA
Hemece AAA) Xy eTin CanbiHei3. b i i 60Ny Kepek.
2-¢yp.: KyarTay KypsInFbiCsiH 230V peserkicine KochiHbI. KyaTray KypbUnFbiCkIH Gykin
anemae na Gonags. Kaxer i i

) KLUL xaKbin Typ: 3apAATaY 0pbIHganyAa.

b) TypaKTsl apbikamoa: Kyatransin Gongsi

€) Te3 KbINbINbIKTaHTbIH KapbIKAKOA: Aay, CinTi Tabblnasl, NONFPALIK AYPHIC EMEC,
6y3binFaH akKyMyNSTOP, KbICKa TyilbIKTany.

Taiimep 6atapesHbl apTbIK KyaTTayaaH Kopraitabl. Kyat y3iniMi taiimepai Kaiita
GachiHat icke KocaAbl 3apaaTayabl 6ackapy MYMKIHAIri GaTapesnapas! apTbik
33pRATayAaH KOPFaigbl. 3apAATAY KYPLINFBICkIHaH aXbIpaTbINFaH Gonca,
GaTapesnapabl anbin TaCTaHsi3

3-cyp.: 3apAaTay yaKbITblH KECTEAE KBPCETIATEHARH KapaHsI3.

1) Kopuwarak opra! Kopray - 3neKTp aHe 311e TROHbIK Tayapnapaars KayinTi
3atrapra Gai KOpLaFaH 0PTa KaHE ABHCaYNbIK on Gepmey
YLLK OChI TaHOaMeH GeATiNeHreH KYpbLFLINapALl TYPMBICTLIK KOKbICneH Gipre
TacTamay Kepek. OHbl KanNsIka KEATIpin, KaifTa NailAanany Kepex. Kaiira naiiganany
TYDaNbl KOCHIMLA BKNAPAT BNy Wik XePriniKTi Kana aKiMiirie xaBapnackikbi3.

Veiligheid! Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het opladen
exploderen. Alleen Ni-MH batterijen en geen

niet-oplaadbare batterijen opladen.

Geintegreerde veiligheidsuitschakeling

na 8,5h AAJAAA en negatieve-

delta-V-uitschakeling

Oplaadbare batterijen en

oplader kunnen tijdens het

opladen warm worden.

Nooit roestige,

beschadigde of lekkende

batterijen opladen.

Batterijen niet openen, in het

vuur gooien of kortsluiten. Bij

schade/ storingen contact

opnemen met de VARTA dealer.

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Plaats oplaadbare batterijen met hetzelfde formaat (A of AAA) en dezelfde
capaciteit paarsgewijs. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.

Afb. 2: Sluit de oplader aan op een 230 V EU stopcontact. De lader kan overal ter
‘wereld worden gebruikt. Evt. een landspecifieke adapter gebruiken.

) LED aan: de batterijen worden opgeladen

b) Led brandt: opladen voltooid

©) Led knippert snel: fout, herkenning alkalinebatterij, verkeerde polariteit, defecte
batterij, kortsluiting

De timer beschermt de batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van
de netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. De oplaadcontrole beschermt de
batterijen tegen te sterke lading. Verwijder de batterijen als de lader niet is
aangesloten.

Afb. 3: Let op de tabel met de laadtijden.

1) Milieubescherming - Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als
gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen
apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet et het reguliere huisvuil worden
afgevoerd, maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie
over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.

Bezpieczeristwo! - Niebezpieczenstwo obrazed! Baterie galwaniczne
(jednorazowego uzytku) moga eksplodowat podczas tadowania. tadowat tylko
akumulatory Ni-MH, nie tadowac baterii galwanicznych (t].alkalicznych,

e funzione disinserzione in caso di delta V negativo. U
delle pile ricaricabili e dal caricabatteria in fase di ricarica & normale. Non utilizzare
‘mai U'apparecchio per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che presentino
perdite. Non aprire le batterie, non gettarle nel fuoco o provocare corto-circuiti. In
caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

Utilizzo del caricabatterie

Fig. 1: Inserire pile ricaricabili a coppie, della stessa misura (A or AAA) e della
stessa capacita. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe le estremita,

Fig. 2: Collegare il caricabatterie ad una presa EU da 230/ 50Hz. Il caricabatterie &
idoneo per essere utilizzato ovungue nel mondo. All'occorrenza, utilizzare un
adattatore idoneo per lo specifico paese.

a) LED acceso: le batterie si stanno ricaricando.

b) LED fisso: Caricamento completato

€) LED lampeggiante rapido: Errore, rilevamento alcalina, polarit errata, batteria
difettosa, cortocircuito.

IL timer evita che Le batterie possano sovraccaricarsi. Ogni volta che lapparecchio
viene inserito nella presa il timer riparte da zero. IL dispositivo di controllo della
carica evita che le batterie possano sovraccaricarsi. Quando il caricabatterie non &
alimentato, rimuovere le batterie.

Fig. 3: Attenersi alla tabella dei tempi di carica.

1 N

veszélyes anyagok altal okozott kdrnyezeti és egészségkarosodas elkerilése
érdekében az ezzel a jelzéssel elldtott készilékeket nem szabad hagyoményos Gton
a haztartdsi hulladékba helyezni, hanem Gjra fel kell haszndlni, illetve hasznositani
Kell. Az Gjrahasznositassal kapcsolatos tovabbi informaciokert forduljon a helyi
illetékes hatdsaghoz.

) 'ambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli
apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni all'ambiente o alla salute
pubblica, le apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere
gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o
recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle
autorita competent del vostro paese.

ynkow sterowanie
85 godz. AAJAAA | funkcja odcigcia minus delta-V, Nagrzewanie sig baterii i
tadowarki podczas tadowania jest zjawiskiem normalnym. W zadnym razie nie
tadowac akumulatorow skorodowanych i uszkodzonych Lub takich, z ktdrych
wyciekt elektrolit. Akumulatordw nie otwierac, nie zwiera¢ i nie wrzucac do ognia.
W razie uszkodzen/ usterek skontaktowac sie ze sprzedawcg VARTA.

Obstuga tadowarki

Rysunek 1: Do tadowarki nalezy wktadac parami baterie o tym samym rozmiarze
(AA Lub AA) i pojemnosci. Kazdy akumulator musi dotyat obu styk6w.

Rysunek 2: Podtaczy¢ tadowarke do gniazda 230 V EU. tadowarka nadaje sie do
uzytky na catym Swiecie. W razie potrzeby nalezy uzyc adaptera odpowiedniego dla
danego kraju.

a) Dioda LED wtgczona: trwa tadowanie akumulatorow.

b) Swiecaca dioda LED: tadowanie zakoriczone

¢) Szybko migajaca dioda LED: Btad, wykrycie baterii alkalicznej, odwrotna
polaryzacja, uszkodzona bateria, zwarcie.

Nalezy przestrzegac czaséw tadowania podanych w tabeli. Aby zakoficzy¢ proces
tadowania nalezy wyjac akumulatory. Funkcja kontroli poziomu natadowania chroni
akumulatory przed Podczas wyjmowania 6

tadowarka nie moze by¢ podtaczona.

Rysunek 3: Nalezy przestrzegat czas6w tadowania podanych w tabeli,

1) Chrof $rodowisko naturalne - Zuz yte produkty elektroniczne nalezy wyrzucaé do
specjalnych pojemnikow na sprzet elektryczny i elektroniczny. W celu ograniczenia
2uzycia surowcow naturalnych i zmniejszenia ilosci odpaddw musza zostac
poddane procesowi recyklingu. Szczegétowych informacji na ten temat udziela np.
Urzad Gminy i Zaktady Gospodarki Komunalnej.

Sikkerhet! Fare for personskade! Primarbatterier kan eksplodere ved opplading.
Lad kun opp Ni-MH-batterier, ikke primarbatterier. Integrert sikkerhetsutkobling,
kontroll etter 8,5 h AA/AAA og minus delta-V- utkoblingsfunksjon. Oppheting av de
oppladbare batteriene og laderen under lading er normalt. Korroderte, skadede
batterier, eller batterier som lekker ma aldri lades opp. Batterier ma aldri dpnes,
kastes i apen ild eller kortsluttes. Kontakt en VARTA- forhandler ved skaderfeil.
Slik bruker du laderen

L1: Sett inn oppladbare batterier av samme starrelse (A eller AAA) og kapasitet
parvis. Hvert batteri ma berare begge kontaktene.

1LL.2: Sett laderen i et 230V stromuttak. Laderen kan brukes i hele verden. Bruk en
landspesifikk adapter nér det er nedvendig.

a) LED tent: Batteriene lades opp.

b) Kontinuerlig lysende LED; lading fullfort

¢) Raskt blinkende LED: feil, alkalieregistrering, feil polaritet, defekt batteri,
kortslutning.

Timeren beskytter de oppladbare batteriene mot overlading. Hvis
stromforsyningen avbrytes, starter timeren pa nytt. Ladekontrollfunksjonen
beskytter batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nar laderen ikke er tilkoblet.
11L3: Se pé ladetidtabellen.

1) Mitjovern - For 3 unnga miljo- og helsepr blemer som folge av farlige stoffer som
finnes | elektriske og elektroniske apparater, skal apparater som er merket med
dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller
brukes pa nytt. Du kan fa mer informasjon om gjenvinning pa miljostasjonen i
kommunen der du bor.

Seguranga! Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primérias podem explodir
durante o carregamento. Recarregar apenas pilhas recarregaveis de
Ni-MH, nunca pilhas galvanicas primérias. Desativagao de seguranga
integrada apds 8,5h AAJAAA e fungdo de corte delta-V negativo. E
habitual ocorrer o aquecimento de pilhas recarregaveis e do
carregador durante o carregamento. Nunca carregar pilhas
recarregaveis corroidas, danificadas ou a verter acido.
Nao abrir, deitar no fogo ou curto-circuitar as pilhas
recarregaveis. Em caso de danos/avarias, contatar o
distribuidor VARTA.
Utilizagao do carregador
Figura 1: Insira pilhas recarregéveis do mesmo
‘tamanho (AA ou AAA) e capacidade em par. Cada pilha
recarregavel tem de tocar em ambos os contatos.
Figura 2: Colocar o carregador numa tomada 230 V/50 Hz. 0
carregador pode ser utilizado em todo o undo. Eventualmente serd
necessdrio um adaptador especifico para o pais.
a) LED ligado: pilhas recarregaveis estao a ser carregadas.
b) LED aceso de modo fixo: carregamento completo
) LED a piscar rapido: erro, pilha alcalina detetada, polaridade errada, pilha
defeituosa, curto-circuito.
Ter em atengdo a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo
de carregamento. A fungao de controlo de carga protege as pilhas recarregaveis
contra sobrecarga. Retirar as pilhas depois de desligar o carregador da corrente.
Figura 3: Ter em atencdo a tabela dos tempos de carga,
1) Protegdo do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a saide,
causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e
eletrdnicos, 0s equipamentos identificados com este simbolo nao podem ser
eliminados junto com o lixo doméstico ndo separado, devendo ser
reencaminhados para reutilizagao ou reciclagem. Para mais informagdes sobre
reciclagem, contate os servicos municipalizados

Siguranta! Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incarcarii.
Refncarcati numai acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii primare. Comandd de
oprire de sigurantd integrala dupa 8,5h AATAAA si functie de intrerupere minus
delta-V. Incalzirea bateriilor reincarcabile si a incarcatorului in timpul incarcarii
este normald. Nu incarcati niciodata acumulatori corodati, deteriorati sau care
prezintd scurgeri. Nu desfaceti, nu aruncafi n foc si nu scurtcircuitafi acumulatorii,
In caz de deteriorri/ defectiuni contactafi comerciantul pentru produse VARTA
Utilizarea incarcatorului
Fig. 1 Introduceti bateril refncarcabile de aceeasi dimensiune (A sau AAA) si cu
aceeasi capacitate. Fiecare acumulator trebuie s3 atingd ambele contacte.
Fig. 2: Introduceti incarcatorul ntr-o prizé 230V UE. Tncarcatorul poate fi folosit oriunde
in lume. In caz de necesitate utilizai un adaptor specific arii in care v aflafi.
a) LED pornit: acumulatoarele se incarcé.
b) LED-ul este aprins constant: Incércare finalizata
) LED-ul clipeste rapid: Eroare, detectare alcalind, polaritate incorectd, baterie
defectd, scurtcircuit.

protejeazd mpotriva iincarcari. Fiecare
introducere in priza reseteaza temporizatorul. Sistemul de control al incércarii
protejeaza acumulatorii impotriva supraincarcari. In cazul in care incarcatorul nu
este conectat scoateti acumulatorii din fncdrcator.
Fig. 3: Respectati indicatiile din tabelele cu timpul de incarcare.
1) Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de sdnatate si de mediu
datorate substanfelor periculoase din aparatele electrice i electronice, nu este
permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s fie aruncate fmpreund
cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare
referitoare a reciclare va rugam s3 va adresati autoritatilor competente in acest
sens.




